
 

 

ਭ੄ਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bhairao, Fifth Mehl: 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ ਮ੃ਰਾ ॥ 
My Guru is the All-powerful Lord, the Creator, the Cause of causes. 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖਦਾਤਾ ਨ੃ਰਾ ॥ 
He is the Soul, the Breath of Life, the Giver of Peace, always near. 

ਭ੄ ਭੰਜਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇ ॥ 
He is the Destroyer of fear, the Eternal, Unchanging, Sovereign Lord King. 

ਦਰਸਬਨ ਦ੃ਬਖਐ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 
Gazing upon the Blessed Vision of His Darshan, all fear is dispelled. ||1|| 

ਜਤ ਕਤ ਪ੍੃ਖਉ ਤ੃ਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 
Wherever I look, is the Protection of Your Sanctuary. 

ਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਈ ਸਬਤਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I am a sacrifice, a sacrifice to the Feet of the True Guru. ||1||Pause|| 

ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਮ ਬਮਲ੃ ਗੁਰਦ੃ਵ ॥ 
My tasks are perfectly accomplished, meeting the Divine Guru. 

ਸਬਭ ਫਲਦਾਤਾ ਬਨਰਮਲ ਸ੃ਵ ॥ 
He is the Giver of all rewards. Serving Him, I am immaculate. 

ਕਰੁ ਗਬਹ ਲੀਨ੃ ਅਪ੍ੁਨ੃ ਦਾਸ ॥ 
He reaches out with His Hand to His slaves. 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬਰਦ ਦੀਓ ਬਨਵਾਸ ॥੨॥ 
The Name of the Lord abides in their hearts. ||2|| 

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਨਾਹੀ ਬਕਛੁ ਸ੅ਗੁ ॥ 
They are forever in bliss, and do not suffer at all. 

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਨਹ ਬਿਆਪ੍੄ ਰ੅ਗੁ ॥ 
No pain, sorrow or disease afflicts them. 



 

 

ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਤ੃ਰਾ ਤੂ ਕਰਣ੄ਹਾਰੁ ॥ 
Everything is Yours, O Creator Lord. 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਗੁਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥੩॥ 
The Guru is the Supreme Lord God, the Inaccessible and Infinite. ||3|| 

ਬਨਰਮਲ ਸ੅ਭਾ ਅਚਰਜ ਿਾਣੀ ॥ 
His Glorious Grandeur is immaculate, and the Bani of His Word is wonderful! 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ੂਰਨ ਮਬਨ ਭਾਣੀ ॥ 
The Perfect Supreme Lord God is pleasing to my mind. 

ਜਬਲ ਥਬਲ ਮਹੀਅਬਲ ਰਬਵਆ ਸ੅ਇ ॥ 
He is permeating the waters, the lands and the skies. 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਪ੍ਰਭ ਤ੃ ਹ੅ਇ ॥੪॥੩੪॥੪੭॥ 
O Nanak, everything comes from God. ||4||34||47|| 

 


